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See the notice on TED website

442101-2026 - Licitación
Alemania – Gas natural – Erdgaslieferung für Ausspeisepunkte des Klinikum der Technischen 
Universität München (TUM Klinikum) - Erdgaslieferung
OJ S 122/2026 29/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros - Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Klinikum der Technischen Universität München (TUM Klinikum) - Anstalt 
des öffentlichen Rechts
Correo electrónico: info@maierrechtsanwaelte.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Erdgaslieferung für Ausspeisepunkte des Klinikum der Technischen Universität 
München (TUM Klinikum) - Erdgaslieferung
Descripción: Der Auftraggeber ist das Klinikum der Technischen Universität München (TUM 
Klinikum) als Anstalt des öffentlichen Rechts (im Weiteren: der Auftraggeber). Gegenstand 
des Verfahrens ist die Erdgasversorgung des Klinikum der Technischen Universität München 
(TUM Klinikum) für die Jahre 2028 bis 2030.
Identificador del procedimiento: 689bb9b1-1a6f-428b-b976-2f0c2285a4ef
Identificador interno: 0001
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 09123000 Gas natural

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Ismaninger Str. 22  
Localidad: München
Código postal: 81675
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv - VgV
Legislación transfronteriza aplicable: VgV

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/442101-2026
mailto:info@maierrechtsanwaelte.de
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación, Anuncio
Corrupción: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§ 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Fraude: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 
48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Participación en una organización delictiva: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Eigenerklärung des Bieters über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 
123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Eigenerklärung des Bieters über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 
123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Falta profesional grave: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Eigenerklärung 
des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Eigenerklärung 
des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Insolvencia: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§ 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Erdgaslieferung für Ausspeisepunkte des Klinikum der Technischen Universität 
München (TUM Klinikum) - Erdgaslieferung
Descripción: Der Auftraggeber ist das Klinikum der Technischen Universität München (TUM 
Klinikum) als Anstalt des öffentlichen Rechts (im Weiteren: der Auftraggeber). Gegenstand 
des Verfahrens ist die Erdgasversorgung des Klinikum der Technischen Universität München 
(TUM Klinikum) für die Jahre 2028 bis 2030.
Identificador interno: 001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 09123000 Gas natural

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Ismaninger Str. 22  
Localidad: München
Código postal: 81675
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2028
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2030

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
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5.1.7.
 
Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación, Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Eintragung im Berufs- oder Handelsregister nach 
Maßgabe der Rechtsvorschriften des jeweiligen Landes. Will sich der Bieter bei der Erfüllung 
des Auftrags der Leistungen anderer Unternehmen bedienen, hat er diese im Angebot zu 
benennen. Der Bieter muss außerdem gem. § 36 Abs. 1 VgV und § 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV 
angeben, welche Teile des Auftrags er beabsichtigt als Unterauftrag zu vergeben.

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Die Bieter haben eine Erklärung über den 
Gesamtjahresumsatz (netto, ohne Umsatzsteuer) mit vergleichbaren 
auftragsgegenständlichen Leistungen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
(2023 - 2025) abzugeben. Bei Bietergemeinschaften ist die Erklärung von jedem Mitglied 
jeweils bezogen auf den eigenen Leistungsanteil abzugeben. Mindestforderung 
Gesamtumsatz von mindestens EUR 2.500.000,00 im Mittel der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre (2023 - 2025) (bei Bietergemeinschaften werden die Umsätze addiert).

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Die Bieter haben eine gesonderte Erklärung zur Anzahl 
der im Gesamtunternehmen in den letzten drei Jahren (2023-2025) durchschnittlich 
beschäftigten Mitarbeiter abzugeben. Mindestforderung Mindestens fünf angestellte 
Mitarbeiter im jährlichen Mittel der letzten drei Jahre.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Der mengenabhängige Preisbestandteil "Dienstleistungsvergütung 
Terminmarktprodukte" wird auf Grundlage des je Lieferjahr angebotenen Preises in EUR/MWh 
mit 80% der in der „Prognose Jahresverbrauch 2028-2030“ benannten Mengen (28.551 MWh) 
multipliziert. Der angebotene Preis für die "Dienstleistungsvergütung Terminmarktprodukte" 
wird über die Vertragslaufzeit aufsummiert. Der mengenabhängige Preisbestandteil 
"Dienstleistungsvergütung Differenzmengen" wird auf Grundlage des je Lieferjahr 
angebotenen Preises in EUR/MWh mit 20 % der in der „Prognose Jahresverbrauch 2028-2030
“ benannten Mengen (7.138 MWh) multipliziert. Der angebotene Preis für die 
"Dienstleistungsvergütung Differenzmengen" wird über die Vertragslaufzeit aufsummiert. Die 
aufsummierte "Dienstleistungsvergütung Terminmarktprodukte" und die aufsummierte 
"Dienstleistungsvergütung Differenzmengen" bilden insgesamt den Gesamtpreis 
"Dienstleistungsvergütung". Die über die Vertragslaufzeit aufsummierte 
"Dienstleistungsvergütung" wird der Wertung des Zuschlagskriteriums „Preis“ wie folgt 
zugrunde gelegt. Der Wertung des Zuschlagskriteriums „Preis“ liegt folgende 
Berechnungsmethode zugrunde: 70 x (Gesamtpreis "Dienstleistungsvergütung" des 
günstigsten wertungsfähigen Angebots / Gesamtpreis "Dienstleistungsvergütung" des zu 
wertenden Angebots) = erzielte Punktzahl Nachkommastellen werden auf ganze Punkte 
gerundet (0,1 - 0,4 unterer Punktewert; 0,5 bis 0,9 oberer Punktewert).
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 70
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Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Die Wertung des Zuschlagskriteriums „Beschaffungskonzept“ wird nach der in 
der Wertungsmatrix „Zuschlagskriterien“ beschriebenen Wertungsmethode vorgenommen. Für 
die Angebotswertung wird eine Punkteskala von 0 bis 30 Punkte wie folgt festgelegt. 30,00 
Punkte erzielt ein Beschaffungskonzept, welches einen sehr konkreten Bezug zu den 
Leistungspflichten und der Beschaffungsherausforderung aufweist, die abgefragten Themen 
ohne Lücken behandelt und in den Beschaffungsvorschlägen vollständig überzeugend und 
vollständig nachvollziehbar ist und eine Erdgasbeschaffung zu einem möglichst frühem 
Zeitpunkt nach dem Zuschlag ermöglicht. 0,00 Punkte erzielt ein Beschaffungskonzept, 
welches keinen konkreten Bezug zu den Leistungspflichten und der 
Beschaffungsherausforderung aufweist, die abgefragten Themen mit Lücken behandelt, in den 
Beschaffungsvorschlägen nicht überzeugend und nicht nachvollziehbar ist und eine 
Erdgasbeschaffung erst spät nach dem Zuschlag ermöglicht. Dazwischenliegende Qualitäten 
werden wir folgt gewertet: 22,5 Pkt.: ohne Lücken, grundsätzlich überzeugend und 
nachvollziehbar mit geringen Schwachstellen 15 Pkt.: geringfügige Lücken, überwiegend 
überzeugend und nachvollziehbar mit merklichen Schwachstellen 7,5 Pkt.: geringfügig 
konkreter Bezug, Lücken, wenig überzeugend und wenig nachvollziehbar Der Auftraggeber ist 
insbesondere daran interessiert, möglichst zeitnah nach Zuschlagserteilung mit der 
Beschaffung von Erdgas beginnen zu können.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung
/av27c0d7-eu
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27c0d7-eu

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27c0d7-eu
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: Obligatoria
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 31/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 63 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: DEU
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 31/07/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27c0d7-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27c0d7-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27c0d7-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27c0d7-eu
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Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Klinikum der Technischen Universität München (TUM Klinikum) - 
Anstalt des öffentlichen Rechts - Regierung von Oberbayern – Vergabekammer Südbayern
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klinikum der Technischen 
Universität München (TUM Klinikum) - Anstalt des öffentlichen Rechts - Regierung von 
Oberbayern – Vergabekammer Südbayern
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Klinikum 
der Technischen Universität München (TUM Klinikum) - Anstalt des öffentlichen Rechts

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Klinikum der Technischen Universität München (TUM Klinikum) - Anstalt 
des öffentlichen Rechts
Número de registro: 0001
Departamento: Geschäftsbereich Zentrale Beschaffung - Kaufmännische Direktion
Dirección postal: Ismaninger Straße 22
Localidad: München
Código postal: 81675
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: info@maierrechtsanwaelte.de
Teléfono: 089411115678
Perfil de comprador: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27c0d7-eu
Otros puntos de contacto: 
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern – Vergabekammer Südbayern
Localidad: München
Código postal: 80534
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 89 2176-2411
Fax: +49 89 2176-2847
Dirección de internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso
Organización de mediación

mailto:info@maierrechtsanwaelte.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27c0d7-eu
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
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8.1.
 
ORG-0002
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 9b77f38c-fbf9-480b-91fa-f5a887356ccc  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 25/06/2026 17:04:04 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 442101-2026
Número de la edición del DO S: 122/2026
Fecha de publicación: 29/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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